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Abstract. The article describes the possibilities of using the case study method in teaching Russian
as a foreign language. The paper discusses the features of this method, describes the difficulties in
designing cases. A template for working with this technology for the development of dialogic speech
skills among foreign students is presented, as well as an example of a case study on the topic "In a
restaurant.
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BBenenue

Peamuu coBpeMEHHOro Mmupa MO3BOJISIIOT HW3YYAOIIMM WHOCTPAHHBIE SI3bIKA
TpaTUThb BCE MEHbIIIE BpeMEHU Ha (OPMUPOBAHUE U PA3BUTHE YMEHUN W HABBIKOB.
Pycckuii s13bIk HE SBISIETCS HCKIOUYEHHEM. MHOrME WHOCTPAHILIbl, W3y4arollve
pYycCKuii A3bIK, HaX0ATCs Ha TeppuTopun Poccuiickoii denepanuu, To €CTh 001LIEHNE
Ha PYCCKOM S3bIKE SIBJISIETCS WX TMOBCEIHEBHOM MOTpeOHOCThIO. CTalKHUBAsiCh C
po0JIeMO OTPaHUYEHHOTO BPEMEHH, 00yJaroluecs: Hy>K/1at0TCSl B HAIMYHUU TaKOTO
WHCTPYMEHTA, KOTOPBII MOT OBbI TOMOYb YCKOPUTH MIPOIIECC U3YUCHUSI HHOCTPAHHOTO
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SI3bIKA, JIeJIasi YIIOp Ha YCTHYIO peub. JJaHHBIM HHCTPYMEHTOM MOKET SIBJISATHCS METO/T
KENCc-CTaIu.

OO0cyxaenne u pe3yJIbTaThl HCCIAEOBAHUS

Meron kelic-ctagu — 3T0 00yueHue neicteueM. OCHOBHas uzes Keiic-meTona
3aKJII0YAETCS B TOM, YTO YCBOEHUE 3HAHWW U Pa3BUTHE YMEHUN IMPOUCXOIUT Yepe3
AKTUBHYIO CaMOCTOSITEJIbHYIO pabOTy ydalllMXCsi, HAlpaBJIECHHYI0 Ha pa3pelieHHe
OPOTUBOpPEUM. DTOT  Tpolecc  CIOCOOCTBYET  TBOPYECKOMY  OBJIAJICHHIO
npodeccoHaNbHBIMU HaBbIKAMU W PA3BUTHUIO AHAIMTUYECKOTO MbIiuieHus. [lo
cioBam A.A. BepOulkoro, B JIaHHYIO TE€XHOJIOTHIO BXOJSAT Pa3jIM4HbIE CIOCOOBI
pa3BUTHsI KOMMYHHUKATUBHBIX KOMIIETCHIIMH o0yJaromuxcs [1, ¢.25-26].

OcHoBonoNoxkHUIIEH JaHHOTO MeToa siBisieTcs [1lkona 6usneca ["apBapackoro
YHUBEPCUTETA, 3HAMEHHUTAasi CBOMMHU HMHHOBAIIMOHHBIMU pa3paboTkamu. BriepBbie
MeTo/ Obul MpuMeHEH B 1924 roy Bo BpeMs IPENoJaBaHusl TOCTATOYHO JIOKAJIbHON
npodeCcCUOHAIBHONM 00JIaCTH — YIIPaBJICHUYECKUX TUCHUIUIMH. B HacTosee Bpems
COCYNIECTBYIOT JBe Kiaccuueckue 1mkonbl Case-Study — Tapapackas
(amepukaHnckas) 1 Manuectepckas (eBpomeiickas). B paMkax nepBoil IIKOJIbI 1IEJIbIO
MEeTo/a SABJIAETCS OOy4YEHHE IMOUCKY €IMHCTBEHHO BEPHOTO pEUIEHUs, BTOpas —
MPEANOJaraéT MHOTOBApUAHTHOCTh pelleHus mpoOnembl. Benymas poibp B
TEOPETUYECKON pa3pabOTKe METO/Ia U MPAKTHUYECKOM €r0 MPUMEHEHUH IPUHAITICKUT
aMEpUKaHCKUM IIpenoaaBaTessim [2].

B poccuiickoii 00pa3zoBaTeabHON MPAKTUKE OJATONPUATHBIE MPEANOCHUIKH IS
NPUMEHEHUS! MHTEPAKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YeHMs] B IIEJOM, M Keic-meTonia B
YaCTHOCTH, HNOSIBUIIUCH TOJIBKO B 90-¢ rr. XX B., KOTr/1a MPOU30LLUI0 CTPEMUTEIBHOE
OOHOBJICHUE COJIEPKAHUS BCEX JIUCIIUTLINH.

B kauectBe kelica MOTYT ObITh BBHIOpaHBI pa3IMYHBIC peajbHbIE CUTYyalluu, C
KOTOPBIMU  OOyYalollMecsl CTaJKUMBAIOTCS BO BpeMs HUX MNpoQecCHOHATBHON
NEeATEeIbHOCTU WM B XKuU3HU. Keic sBIsSeTcs MOATOTOBIEHHBIM B COOTBETCTBUU C
onpenen€HHbIM (OpMaTOM ONUCAHUS pPEATbHOM CHUTYyallMH, MO3TOMY B XOJ€
BBITIOJTHEHUS 3aJaHUM, CBSA3aHHBIX C HUM, CTYJIEHTHI yUaTcsl aHaliu3y UHGOpMaIuu,
e€ CTPYKTYypHpOBaHHIO, (OPMYJIHPOBAHUIO MPOOJEMbI W TIOUCKY BO3MOXKHBIX
pelIeHuid, COOTBETCTBYIOIIUX 3aJIaHHBIM KPUTEPUSIM.

Ketic-cTamym mmeeT HECKOJIBKO KITFOUEBBIX OCOOCHHOCTEH, a UNMEHHO: U3yYCHHUE
peanbHOM TPOOJIEMHOM CUTYyallH; HaTW4YUE Pa3IUYHBIX BAPUAHTOB €€ peIICHUS;
KOJUICKTUBHAs pa00Ta YYaCTHUKOB C OOIIEH IENbI0; TPYIIOBOE OOCYXIACHUE M
OIIEHKA MPE/JIOKEHHBIX PEIICHUI; a TAKXKE BBICOKUN YPOBEHb BOBJICUEHHOCTH CaMUX
CTYJIEHTOB.

OpnHoit m3 Hambojee CIOXKHBIX YacTe CUTYyaTHBHOM METOJMKHU SIBIISICTCS
COCTaBJICHHE CaMOT'0 Keica, MOCKOJIbKY OH JI0JKEH OBITh pEAIMCTUYHBIM, YTOOBI IIPU
BBITIOJIHEHUH YYalllMecsl MOTJIM HaXOJIUTh €r0 MPUMEHEHHE 3a MpeIeIaMu ay AUTOPHH,
YTO CMOCOOCTBYET MOBBIIIECHUIO MOTHUBAIIMU K MU3yYEHUI0 MHOCTPAHHOTO S3bIKA [3,
c.117-121]. Yyammumcsa mnpenjiaraeTcsi BHUKHYTh B CUTYallMi0, OCHOBAaHHYIO Ha
peanbHbIX COOBbITUSAX. J[aHHAs CUTyaldsl MOXKET HE TOJbKO OBITh BBIJEIEHA KaK
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npobyieMa, HO ¥ CTaTh CIOCOOOM K CTUMYJIHPOBAHHUIO CTYJIEHTOB K MPUMEHEHUIO
HAKOIUICHHBIX YMEHHI 1 HaBBIKOB. [Ipu 3TOM cama npoOsiemMa He UMEET OJHO3HAYHBIX
pelieHuil, a oOy4YeHUE CTAHOBUTCSI HEOOXOJIMMBIM YCIOBUEM JOCTHXKCHUS
IIOCTaBJICHHOW Lenu. Kpome Toro, NaHHas TEXHOJOTHS MMEET JJIEMEHT pPOJIEBOU
UTPBI, KOTOPBII MO3BOJISIET YYEHUKAM IMOYYBCTBOBATh C€0s1 HA MECTE APYIHUX JIIOJEH,
KOTOPBbIE€ PUHUMAIOT BaXKHBIE PEIICHHUS.

OTMeTHM, YTO MPENOAABATENb JOJKEH YETKO MPOTOBOPUTH C YYAITUMHUCS, YTO
OT HHUX TpeOyeTcsi, K KaKuM pe3yjibTaTaM B KOHIE JaHHOW paOOTbl OHU JTOJIKHBI
npuity U T.1. KelicoBast TEXHOJIOTHS MPEAIIONAraeT, 4To MPernogaBaTelib BEICTYAET
B POJIM COBETUMKA, €T0 POJIb 3aKIIOYAETCS B TOM, YTOOBI HANPaBIATh OOCYKEHUE,
3a/1aBasi MpoOJIEMHBIE BOIIPOCHI, KOHTPOJIUPYS BpeMsl pabOThI U MOOYK/1ast CTYIEHTOB
K 6osee rimyOokomy aHanu3zy. JlaHHBIN METO/1 CIIOCOOCTBYET aKTUBHOMY BOBJICUCHHIO
BCEX VYYACTHHUKOB B OOCYXJ€HHE U TMO3BOJIIET M30erarb MNpPUMEHEHHS
MMOBEPXHOCTHOTO MOJAXO0Ja B peleHuu 3anad. OTBETCTBEHHOCTh 3a BBIIOJIHEHUE
Keiica JIeKUT TOJbKO Ha OOYydYarouIuxcsi, 4To JenaeT ydeOHbId mpoiiecc Oomee
NPUOJIMKEHHBIM K peaibHOW KOMMYHUKarmu [4, ¢.212-214].

Merton keiic-cTaa MOXET OBbITb MNPUMEHEH Tpu OOy4YeHUU JroOoMy
MHOCTPAHHOMY S$I3bIKy M B YAaCTHOCTH PYCCKOMY S3bIKy Kak HHOCTpaHHoMmy. [lo
yrBepxkenuto O.I1. decenko ¢ coaBropamu, 11eib KelcoB npu o0yuennn PKU —
crocoO0cTBOBaTh  (OPMHUPOBAHUIO KOMMYHUKATHBHOM W COLMOKYJIBTYPHOM
KOMIIETEHIIU CIIyIIaTeIel B MpOoLecce CO3aHusl CUTyalii OOLIEeHHs, MAKCUMAaJIbHO
npUOJIMAKEHHBIM K peaibHbIM [5]. Tak, ucnosib30BaHUE KEHC-TEXHOJOTUH B paMKax
PKMU npenmnonaraet clie1yOMKe 3Tarbl:

1) 3HAKOMCTBO C KOHKPETHBIM CIIy4aeM, KOMMYHHKATHBHOMN MPOOIIEMOIA;

2) cOop HeoOxoauMol mH(pOpMaIK AJis BHIPAOOTKH HaBbIKA MPUOOpETaTh U
OLICHUBATh MH(POPMALIHIO, HEOOXOAUMYIO ISl TOMCKA PELIECHUS; HAa HAaYaIbHOM JTarle
penieHus Kerca yacTb MHGOPMALIMK MOXET MpejIararbCcsi B rOTOBOM BHUJIE;

3) oOcyXkieHue BO3MOXKHOCTEH allbTEpHATHBHBIX PEHICHHA W BBIPaOOTKA
HaBbIKA B MPOILECCE PEIIEHN KOMMYHUKATUBHBIX 3a/1a4 [TaM xke|.

["'oBOps 0 MPaKTUUYECKOM MPUMEHEHUH KENC-CTaAu B OOYYEHUH TUaJOTnYECKON
peYM Ha PYCCKOM SI3bIKE€ KaK MHOCTPAHHOM, HaMH ObLI pa3padOTaH YHUBEPCAIbHbBIN
mabJoH JyIsi pabOThl ¢ MHOCTPAHHBIMU CTyJeHTaMu. OCHOBHOE OTJIMYWE JAHHOTO
BapuaHTa MOCTPOEHUs Keilca — KOMOWHAIMs WHOOPMATUBHOCTH U CKATOCTH, UTO
MO3BOJISIET KaK MPEToJIaBaTelito, Tak U CTyAeHTaM 3(P(GEKTUBHO M B KpaTyanIime
CPOKM TMOHSTh OCHOBHYIO CyTh Kelca, HAWTH TE3UCHbIE MOMEHTBI, a TaKXKe
0003HA4YUTh PyCJI0 Oecelbl YHaCTHUKOB AUAIOTa WK MOJUIOra.

Hwxe mpoaeMoHCTpUpOBaH BapuaHT 11a0JI0HA:

YHuBepcanbHbIi 1m1abs0H keiic-meroaa ais PKU

1. Ha3Banue kelica

Kopotkoe m &mkoe Ha3BaHHWe, OTpakarollee OCHOBHYH TeMmy (Hampumep,
«IToTepstaubIil yemoman», «Iloe3nka B cynepmapkeT», «[Iouck KBapTUPHI»).

2. lleneBas ayautopus

* Ypogens s3bika: (Al, A2, Bl ut.n.).
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* OcoObeHHOCTH Tpynmbl: (IIKOJIBHUKHU, CTYJEHTHI, B3pPOCIbIE, CMEIIaHHas
rpyIma).

3. Ilens keiica

* Pa3zBuTHE KOHKPETHBIX YMEHUI U HABBIKOB (HAPUMEp, TUATOTHYECKON peun
WJIM MOHOJIOTUYECKOU peun).

* [IpakTika KOHKpeTHOH Tembl (Hanmpumep, «Ilokymnkny, «[lyTemecTBus»).

4. OnucaHue CUTyaluu

Hampumep: «Bbl Typuct B Poccun. Bbl mpuexanu Ha BOK3aj, HO HOTEPSIIU
owier. Bam HyHO OOBSICHUTH CUTYAILIMIO KACCUPY U KYIIUTh HOBBIN OUIIET.

5. Marepuansl 1151 paboThI

 Jlnanoru.

* CIMCKHU JIEKCUKH.

» Kaprouku ¢ possimu.

* Tabauipl rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIHM (€ciau TpeOyeTcs).

6. Dramsl paboThI

1) BeeacHue B TemMy:

* KpaTtkoe o0OCyxJieHrEe CUTYyalluu C YYaIlMHUCS.

* [ToBTOpEeHME/00YUEHME KITIOUEBOM JIEKCUKH U dpas.

2) Pa30op curyarnmu:

* OOCy>XeH1E BO3MOXKHBIX BAPUAHTOB JICHCTBUH B MPEIVIOKEHHON CUTYyaIUH.

* OTBETHI Ha BOIIPOCHI, HAMPABJICHHbIC HA TOHUMAaHHE Keiica.

3) PaboTa ¢ poubio:

* Paznenenue yyammxcs Ha TpyIIibl WK Maphl.

* Pactipenenenue posieid (Hanpumep, TypUCT U Kaccup).

* [IpakTuka quanora B rpynmax.

4) Anamu3 u oOpaTHas CBSI3b:

* [Ipe3eHTanus quanoros.

* AHain3 oMOOK U 00CYKJIEHNE YCHEIIHbIX CTPATErHil.

7. Ilpumep 3agaHus K Keilcy

1) IIpounTaiiTe OMUCaHUE CUTYAIIHH.

2) BeiyunTte KintoueBbie Gpasbl:

* «1 morepsin OueT»

* «MOXHO JI KyITUTh HOBBIA OMIIET?»

* «CKOJIBKO CTOUT OMIIeT?»

3) Paspirpaiite quaior B mapax.

4) Hanuiure CBOM BapHaHT IMAIora Ha OCHOBE CHTYaIlHH.

8. OxunaeMble pe3ynbTaThl

* Yyammecsi CMOTYT IPUMEHUTDH U3yUYEHHYIO JIEKCUKY U TPAMMATHKY B peajibHOM
CUTYAIIHH.

* [ToBbllIEHUE YBEPEHHOCTH B UCIIOJIB30BAHUU PYCCKOTO SI3bIKA B MPAKTUYECKUX
KOHTEKCTaXx.

[IpuBeneM mpumep UCTOIB30BaHUS JAHHOTO 1abioHa no TeMe «Pectopany:

1. Ha3Banue keiica: «YKUH B pECTOpaHE: KaK CAENATh 3aKa3 HA PYCCKOM S3bIKE
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2. lleneBas aynuropus

* YpoBeHb s3bika: A1-A2

* OCOOCHHOCTH TPYNIBI: B3POCIBIC YUaAIUECs, U3YUYalOIIUe PYCCKUM S3BIK IS
0OIIIeHNs B OBITOBBIX CHTYAIIHSX

3. Ilens keiica

* [IpakTiKa B UCIOJB30BAHUU JIEKCUKH U Ppa3 MO TeME.

* Pa3zBuTHe HaBBIKOB BBEJICHUSA UAIOra B TOBCEAHEBHOM CUTYaIIUU.

» GopmupoBaHKE YBEPEHHOCTH MPU OOIICHUH C 0OCITYKUBAIOIIUM IIEPCOHATIOM.

4. OnucaHue CUTyaluu

Bbl mpuuiu B pycckuit pectopat, 4ToObl MOy KUHATh. BaM HYKHO:

1) ITonpocuTh MEHIO.

2) BriOpath 0:1r0/12 1 HATTUTKH.

3) Cnenatpb 3aKa3 OPHIIMAHTY.

4) YTO4YHHUTH cOCTaB OIr0/a.

5)3amnatuth 3a y’KUH U ONPOCUTH YEK.

5. Marepuansl 111 pabOThI

* MeHIo Ha pycCKOM sI3bIKE (YIPOILIEHHOE, C Ha3BaHUAMHU OJIIOJ] U [IECHAMHU ).

» KapTouku ¢ posisiMu («rocTby», «opuIimanT).

* JIUCT ¢ moJIe3HOM JIEKCUKOU U hpazamu.

e Tabnuma rpaMMaThyecKux KOHCTPYKIMH (Kak 3adaBaTh  BOIPOCHI,
HCII0JIb30BaTh BEKIIMBYIO (hOpMY).

6. Dtamnbl paboThI

1) Breaenue B Temy:

* OOCyXJIEHHE BOIIPOCOB:

«Kak 4acTo Bl XOJUTE B PECTOPAHBI?»

«YTO BbI OOBIYHO 3aKa3bIBACTE?»

* [ToBTOpEHME KITFOUEBOM JIEKCHUKMU:

— Ha3BaHUA OJIOJI: CYII, cajiaT, ppida, MsCo, JecepT,

— Ha3BaHUS HAMMUTKOB: BOJA, Yaii, kode, COK,

— ¢passl: «IIpunecute, moxamyiicta, MeHo», «S Oyay...», «MOXHO MHE
CUeT?»

2) Pa30op curyaruu:

* YreHue onucaHus Keca.

* OTBETHI HA BOIMPOCHI:

UTo HYKHO caenaTh B pectopaHe?

Kaxue Bompochl BbI MOXETE 337aTh OPUITHAHTY?

3)Pabora ¢ pobio:

* JlenieHre Ha Mapbl;: «KTOCTHY U «OQUITHAHTY.

* Mcnionp30BaHue MEHIO JJIsl COCTABJICHUS 3aKa3a.

* [IpourpeIiBaHre CUTYAITUH:

* 3aka3arts Oiroza.

* YTOouHUTH cocTaB (HampuMep: «UTo B 3TOM canate?»).

* 3anpOCUTH CUET.
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4) Anamu3 u oOpaTHas CBSI3b:

* OOCyXJIeHHE TUAJIOTOB.

* lcnpasienne ommoOOoK (€ciam HE0OX0IUMO).

7. IIpumep 3a1aHus K Keilcy

1) [IpouwnraiiTe MEHIO U BHIOCPUTE JBa OJIFO/IA M OJUH HAIUTOK.

2) CoctaBbTe BONPOCHI OPUITUAHTY, HCIIOIB3Ysl IPUMEPHIL:

* Uro BBl IOCOBETYETE?

* Mo>xHO 111 3aKa3aTh 3TO 01010 6e3 Msca?

3) PasbirpaiiTe quaor:

* OJIuH YYEHUK — T'OCTb, JPYrOi — O(PULINAHT.

* ['ocTh 3a7a€T BOIIPOCHI U JENIAET 3aKa3.

* OpuuMaHT OTBEUaET U MPUHUMAECT 3aKa3.

4) [ToMeHSITECHh POJISIMHU.

8. OxunaeMble pe3ynbTaThl

* Yyamuecs: CMOTYT:

— COCTaBUTb IPOCTOM AUAJIOT HA JAHHYIO TEMY, UCIIOJIb3YSl KIIFOUEBYIO JIEKCUKY
Y BEXKJIMBBIE (POPMBI OOpaILICHHUS.

— YBEPEHHO 3aKa3bIBaTh €1y B PECTOPAHE HA PYCCKOM S3BIKE.

BoiBOABI

Mgl nosaraem, 4to pazpaboTaHHBIA HaMU II1a0JI0H pabOThl ¢ MaTepuataMu 1o
METOay Keilc-cragu Oyaer crocoOcTBoBaTh MHTepecy mpenoaasateneii PKU
JaHHOM MeToAuke Uil Oosiee 3(PPEKTUBHOTO pPa3BUTUS Yy YYalllUXCSl YMEHH
rOBOPEHHUs. 3a HEMMEHHEM OOJBILIOr0 KOJIMYECTBA MaTepuaia B HallpaBJICHUU Keic-
metona no auciurnHe PKU nanabie HapaOOTKHM HEMOCPEICTBEHHO MOTYT IMTOMOYb
MPENoJIaBaTesisiM M CaMUM OOYy4YaroIUMCS HCIOJb30BaTh KEWC-TEXHOJIOTMH U B
OynyiieM 3aJeiicTBOBaTh MaTEpPHAaIIbI AJI PA3BUTHSI YMEHHUS TOBOPEHUS HA 3aHATHUSIX
PKW. Ilpu ycnoBuu TOro, 4To OOJIBIIMHCTBO YYAIIUXCS M3Y4YalOT PYCCKHM SI3BIK C
HYJIsI, HAXOAsCh Ha TeppuTopuu Poccuu, keilc-meTo1 uMeeT O0JIbIINe NEPCIEKTUBRbI
HE TOJBKO B paMKax 3aHITHI, HO M KaK CHOCO0 aJanTUpOBaThb HWHOCTPAHHBIX
CTYJECHTOB K PEaJIbHOM KU3HU HA TEPPUTOPUM HAILEH CTPAHBI.
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